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SOM KONSTATERER, at denne aftale er bindende for medlemsstaterne i medfør af artikel 300, 
stk. 7, i traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab; det er derfor hensigtsmæssigt, at Dan- 
mark i tilfælde af, at en medlemsstat ikke overholder denne aftale, skal kunne indbringe sagen for 
Kommissionen i dennes egenskab af traktatens vogter -  

ER BLEVET ENIGE OM FØLGENDE: 

Artikel 1 

Formål 

1. Formålet med denne aftale er at anvende be- 
stemmelserne i Bruxelles I-forordningen og gen- 
nemføreIsesforanstaItningerne hertil i forbindel- 
serne mellem Fællesskabet og Danmark i over- 
ensstemmelse med artikel 2, stk. 1, i denne afta- 
le. 

2. Det er de kontraherende parters mål at nå frem 
til en ensartet anvendelse og . fortolkning af be- 
stemmelseme i Bruxelles I-forordningen og gen- 
nemførelsesforanstaltningerne hertil i alle med- 
lemsstater. 

3. Bestemmelserne i artikel 3, stk. 1, artikel 4, 
stk. 1, og artikel 5, stk. 1, i denne aftale følger af 
protokollen om Danmarks stilling. 

Artikel 2 

Retternes kompetence og anerkendelse og 
fuldbyrdelse af retsafgørelser på det civil- og 

handelsretlige område 

1. Bestemmelserne i Bruxelles I-forordningen, 
der er knyttet som bilag til denne aftale og udgør 
en del heraf, samt de gennemførelsesforanstalt- 
ninger, der er vedtaget i medfør af forordningens 
artikel 74, stk. 2, og -  for så vidt angår gennem- 
førelsesforanstaltninger, der vedtages efter den- 
ne aftales ikrafttræden -  som Danmark har gen- 
nemført efter artikel 4 i denne aftale, og de for- 
anstaltninger, som er vedtaget i medfør af for- 
ordningens artikel 74, stk. 1, finder anvendelse 
på folkeretligt grundlag i forbindelserne mellem 
Fællesskabet og Danmark. 

2. Med henblik på gennemførelsen af denne af- 
tale ændres anvendelsen af bestemmelserne i 
Bruxelles I-forordningen dog som følger: 

a) Artikel 1, stk. 3, finder ikke anvendelse. 

b) I artikel 50 indsættes følgende som stk. 2: 

»2. Den, som fremsætter anmodning om fuld- 
byrdelse af en afgørelse om underholdspligt, der 
er truffet af en administrativ myndighed i Dan- 
mark, kan i den medlemsstat, som anmodningen 
rettes til, påberåbe sig de i stk. 1 nævnte fordele, 
såfremt han fremlægger en erklæring fra det 
danske justitsministerium, som bekræfter, at han 
opfylder de økonomiske betingelser for helt eller 
delvis at få meddelt fri proces eller blive fritaget 
for gebyrer og omkostninger.« 

c) I artikel 62 indsættes følgende som stk. 2: 

»2.1 sager om underholdspligt omfatter udtryk- 
ket »ret« også de danske administrative myndig- 
heder.« 

d) Artikel 64 finder anvendelse på søgående 
skibe, der er indregistreret i Danmark og i 
Grækenland og Portugal. 

e) Datoen for denne aftales ikrafttræden finder 
anvendelse i stedet for datoen for forordnin- 
gens ikrafttræden omhandlet i forordningens 
artikel 70, stk. 2, og artikel 72 og 76. 

f) Overgangsbestemmelserne i denne aftale 
finder anvendelse i stedet for forordningens 
artikel 66. 

g) I bilag I tilføjes følgende: »i Danmark: 
§ 246, stk. 2 og 3, i lov om rettens pleje«. 

h) I bilag II tilføjes følgende: »i Danmark: by- 
retten«. 

i) I bilag III tilføjes følgende: »i Danmark: 
landsretten«. 

j) I bilag IV tilføjes følgende: »i Danmark: ved 
appel til Højesteret med tilladelse fra Pro- 
cesbevillingsnævnet«. 

Artikel 3 

Ændringer til Bruxelles I-forordningen 

1. Danmark deltager ikke i vedtagelsen af æn- 
dringer til Bruxelles I-forordningen, og sådanne 


